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Lingua d’origine: tedesco

Dichiarazione di conformità UE
Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilità che questo prodotto soddisfa le disposizioni delle 
direttive 2014/35/UE, 2006/42/CE, 2014/30/UE e 2011/65/UE ed è conforme alle seguenti norme 
e ai seguenti documenti normativi: EN 61010-1, EN 61010-2-051, EN 61326-1, EN 60529 e 
EN ISO 12100-1.

Una copia della dichiarazione di conformità UE completa può essere richiesta all’indirizzo 
sales@ika.com. 

Spiegazione dei simboli

/// Simboli di avviso

Situazione (estremamente) pericolosa in cui la mancata osservanza 
dell’avvertenza per la sicurezza può portare alla morte o a lesioni 
gravi.

Pericolo!

Situazione pericolosa in cui la mancata osservanza dell’avvertenza 
per la sicurezza può portare alla morte o a lesioni gravi.

Avvertenza!

Situazione pericolosa in cui la mancata osservanza dell’avvertenza 
per la sicurezza può portare a lesioni lievi.

Attenzione!

! Indica per es. azioni che possono portare a danni a cose. Avviso!

/// Simboli generali
Numero di posizioneA–––

Corretto/Risultato!
Indica l‘esecuzione corretta o il risultato di un passo operativo.

Errato!
Indica l‘esecuzione errata di un passo operativo.

Nota!
Indica azioni che richiedono particolare attenzione.

Indica il pericolo causato da una superficie surriscaldata.Attenzione!

Indica il pericolo di schiacciamento per le dita/mani.Attenzione!
/// Struttura dell'apparecchio

 Avvertenza!
›	 Il tasto standby e la manopola di controllo dell’apparecchio devono essere sempre accessibili in 

modo immediato, diretto e sicuro. Se non è possibile garantirne l’accesso, installare nell’area di 
lavoro un interruttore di emergenza aggiuntivo e facilmente accessibile.

 Attenzione!
›	 Accertarsi che il sistema sia montato in modo stabile. Il recipiente utilizzato per la dispersione 

deve essere fissato. Verificare che vi siano condizioni di buona stabilità. Il baricentro della 
sovrastruttura deve trovarsi all'interno dell'area di installazione.

!!  Avviso!
›	 Collocare liberamente lo stativo su una superficie piana, stabile, pulita, antiscivolo, asciutta 

e ignifuga.
›	 Posizionare l’alimentatore all’esterno del campo di lavoro dell’apparecchio.
›	 Accertarsi che l'utensile di dispersione sia fissato correttamente nell'unità motrice.
›	 Tutti i collegamenti a vite devono essere correttamente serrati.
›	 Verificare che le manopole siano saldamente in sede ed eventualmente serrarle.
›	 I recipienti di vetro devono essere sempre assicurati mediante un dispositivo di serraggio.
›	 Prima dell'attivazione immergere l'asta di dispersione nel mezzo. Attenersi alle istruzioni per 

l'uso degli utensili di dispersione.
›	 La distanza tra l’utensile di dispersione e la base del recipiente non deve essere superiore a 10 mm.
›	 Azionare l'utensile di dispersione esclusivamente all'interno del recipiente dell'agitatore.

Avvertenze per la sicurezza
/// Avvertenze generali

›	 Leggere accuratamente le istruzioni per l'uso prima della messa in funzione e 
attenersi alle avvertenze per la sicurezza.

›	 Custodire le istruzioni per l'uso in un luogo accessibile a tutti.
›	 Accertarsi che l'apparecchio sia utilizzato soltanto da personale appositamente formato.
›	 Osservare le avvertenze per la sicurezza, le direttive, le norme antinfortunistiche e la 

normativa sulla sicurezza del lavoro.

 Avvertenza!
›	 Attenzione al pericolo causato da:

- mezzi infiammabili
- rottura del vaso di vetro
- spigoli vivi sull’utensile di dispersione.

 Attenzione!
›	 Indossare i dispositivi di protezione individuali in base alla classe di pericolosità del mezzo 

da trattare. In caso contrario, può insorgere un pericolo causato da:
- spruzzi di liquidi
- parti del corpo, capelli, indumenti e gioielli impigliati nel meccanismo.

!!  Avviso!
›	 Prestare attenzione ai punti pericolosi indicati nella Fig. 1.
›	 Azionare l'apparecchio solo se esso è tecnicamente in perfetto stato di funzionamento.
›	 Non coprire la fessura di aerazione per il raffreddamento del motore.
›	 Eventuali schegge dell'apparecchio o degli accessori rotanti possono finire incidentalmente 

nel mezzo.

!
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/// Accensione/spegnimento dell'apparecchio

›	 Il distacco dell'apparecchio dalla rete di alimentazione avviene solo estraendo la spina o il 
connettore dell'apparecchio.

›	 Scollegare sempre la spina prima di collegare accessori o di effettuare la pulizia.
›	 La presa di corrente per il cavo di alimentazione deve essere facilmente raggiungibile e 

accessibile.
›	 Dopo un’interruzione di corrente l’apparecchio non si riaccende.

/// Utilizzo dell'apparecchio

 Pericolo!
›	 Non utilizzare l'apparecchio in atmosfere a rischio d’esplosione, non è dotato di protezione 

antideflagrante.
›	 Con sostanze che possano formare una miscela esplosiva devono essere adottate adeguate 

misure di protezione, come per es. lavorare sotto a una cappa.
›	 Al fine di evitare danni a persone e cose, nella lavorazione di sostanze pericolose occorre 

rispettare le misure antinfortunistiche e di tutela del lavoro vigenti.
›	 Trattare solo le sostanze per le quali l'input energetico dovuto alla lavorazione non sia 

pericoloso. Ciò vale anche per altri input energetici, per es. l'irradiazione di luce.

 Avvertenza!
›	 L'apparecchio non è idoneo al funzionamento manuale.
›	 Scollegare la spina di rete quando si sostituisce o si maneggia l’utensile di dispersione.

 Attenzione!
›	 Non toccare le parti rotanti!

 Attenzione!
›	 Durante il funzionamento, l'utensile di dispersione e la flangia di accoppiamento possono 

surriscaldarsi.
›	 Se l'utensile di dispersione non è stato inserito nella flangia del motore fino al contrassegno, 

l'utensile può surriscaldarsi molto e riportare danni.

 Attenzione!
›	 Accertarsi che l'unità si avvii alla velocità impostata che viene visualizzata sul display. In caso di 

dubbi iniziare con la velocità più bassa e aumentarla gradualmente.
›	 Ridurre il numero di giri se il mezzo fuoriesce dal recipiente a causa dell’eccessiva velocità.
›	 Se a causa dell'interazione tra il mezzo e l'elemento di dispersione o di lavori condotti con 

uno statore di diametro ≥18 mm e un numero di giri superiore a 20000 rpm si determinano 
intense emissioni rumorose, è necessario indossare adeguati dispositivi di protezione.

!!  Avviso!
›	 Le protezioni oppure i componenti che possono essere rimossi dall'apparecchio senza 

ausili devono essere riposizionati sull'apparecchio per garantire un funzionamento sicuro e 
impedire l'intrusione di corpi estranei, liquidi ecc.

›	 Non impiegare mai l'utensile per la dispersione a secco perché gli utensili impiegati senza 
liquido di raffreddamento distruggerebbero le guarnizioni ed i supporti.

›	 Nel caso si presenti uno sbilanciamento o si comincino a sentire rumori insoliti, spegnere 
subito l'apparecchio. In caso di principio di sbilanciamento o di sviluppo di rumori insoliti so-
stituire l'utensile di dispersione. Se dopo la sostituzione non è riconoscibile alcun cambiamen-
to, l'apparecchio non dovrà più essere azionato. In questo caso l'apparecchio deve essere 
rispedito per la riparazione al venditore o al costruttore insieme a una descrizione del difetto.

›	 Verificare che lo stativo non cominci a spostarsi. 
›	 Tra il mezzo e l'asta di dispersione possono insorgere scariche elettrostatiche che costitui-

scono una fonte di pericolo diretto.

/// Accessori

›	 Evitare urti e colpi sull'apparecchio o sugli accessori.
›	 Prima di ogni utilizzo, verificare l'eventuale presenza di danni all'apparecchio e agli 

accessori. Non utilizzare i componenti danneggiati.
›	 Possono essere impiegati esclusivamente gli utensili di dispersione approvati dalla IKA.
›	 L'uso sicuro è garantito solo con gli accessori descritti nel capitolo “Accessori“.

/// Istruzioni di smaltimento

›	 Lo smaltimento di apparecchi, imballaggi, accessori deve essere effettuato in conformità alle 
norme nazionali.

/// Manutenzione

›	 L’apparecchio può essere aperto solo da un tecnico specializzato, anche in caso di riparazione. 
Prima di aprire l’apparecchio è necessario scollegare la spina di rete. Le parti sotto tensione 
all’interno dell’apparecchio possono rimanere sotto tensione per lungo tempo, anche dopo 
aver scollegato la spina di rete.
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ROTOR
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Uso conforme
/// Utilizzo

L'unità motrice abbinata all'utensile di dispersione da noi raccomandato costituisce un 
apparecchio di dispersione ed emulsione ad alta velocità per la lavorazione di mezzi scorrevoli 
e liquidi in modalità batch.

Produzione di:
emulsioni
dispersioni
sminuzzamento a bagno

Uso conforme: allo stativo (L'utensile di dispersione è rivolto verso il basso)

/// Ambito di utilizzo

Ambiente simile al laboratorio, uso interno, nei settori ricerca, didattica, artigianato o industria.

La sicurezza dell’utente non è più garantita:
›	 se l’apparecchio viene azionato con accessori non forniti o non consigliati dal produttore 
›	 se l’apparecchio viene azionato per un uso non conforme alle indicazioni del produttore 
›	 se terzi apporta modifiche all’apparecchio o al circuito stampato.

Informazioni importanti
La dispersione è la disgregazione e dispersione di una fase solida, liquida o gassosa in un liqui-
do non completamente miscibile con essa.

Il principio rotore-statore:
A causa dell'elevata velocità del rotore, il fluido da trattare viene automaticamente aspirato 
assialmente nella testa di dispersione e quindi pressato radialmente attraverso le fessure della 
configurazione rotore-statore. A causa delle grandi forze di accelerazione, il materiale è soggetto 
a forze di taglio e spinta molto forti. Anche nello spazio di taglio tra rotore e statore si verificano 
grandi turbolenze che portano ad una miscelazione ottimale della sospensione.

Il fattore decisivo per l'efficienza della dispersione è il prodotto del gradiente di taglio e del 
tempo di residenza delle particelle nel campo di taglio. L'intervallo ottimale per la velocità 
periferica della configurazione rotore-statore è compreso tra 6 e 24 m/s.
Solitamente è sufficiente un tempo di lavorazione di pochi minuti per ottenere la finezza finale 
desiderata. Tempi di lavorazione lunghi migliorano solo marginalmente la finezza ottenibile; si 
limitano ad aumentare la temperatura del fluido a causa dell'energia introdotta.

Gruppo motore
L’unità del gruppo motore, con una potenza di uscita di circa 160 Watt a 25000 rpm, apre 
un'ampia gamma di possibilità per la tecnologia di dispersione nella vita quotidiana di laboratorio.
La velocità viene regolata continuamente utilizzando la manopola di controllo. La velocità può 
essere letta sul display LED. Un valore di ad es. 13,6 corrisponde a 13600 rpm.
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1 T 25 mini control

2 Braccio

3 Viti a brugola

4 Chiave a brugola angolata 

5 Alimentatore da tavolo

6 Cavo di rete

7 Cinghia

8 Supporto per alimentatore da tavolo

9 Brevi istruzioni

10 Carta di garanzia

1.

2.

1 2

25

1.

2.

m
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30°  max   30°  

Disimballo
›	 Rimuovere con cura l’imballo dall’apparecchio.
›	 In caso di danni segnalare immediatamente l’accaduto (poste, ferrovie o società di spedizione). 

Montaggio
/// Collegamento del braccio all’apparecchio

/// Collegamento del manicotto a croce allo stativo

/// Collegamento dell’apparecchio al manicotto a croce 

1.

2.
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Click

1.

2.

1.

2.
3.

1

1.
2.

2

T 25 mini control

T 25 mini control

1.

2.

1 2

> 10 mm

> 10 mm

< 10 mm

/// Collegamento dell’utensile di dispersione

/// Collegamento dell’apparecchio allo stativo

/// Posizionamento dell’apparecchio

!!  Avviso!
Il livello del fluido deve essere almeno 10 mm 
sopra il foro di risciacquo inferiore dell'asta di 
dispersione.

!!  Avviso!
Mantenere una distanza minima di 10 mm 
tra l’utensile di dispersione e il fondo del 
recipiente.
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1.

2.

1 2

/// Fissaggio dei supporti all’alimentatore da tavolo

I supporti possono proteggere l’alimentatore da tavolo dai liquidi presenti sulla superficie 
di lavoro.

i

Se necessario, l'alimentatore da tavolo può essere fissato a un palo allineato 
orizzontalmente utilizzando i supporti e la cinghia inclusa.

i

/// Collegamento alla rete di alimentazione

!!  Avviso!
Per scollegare la spina dell’apparecchio, rilasciare prima il blocco della spina tirando l'alloggiamento. 
Non tirare il cavo di collegamento.
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A

B

C

D

E

A Display Visualizzazione dei parametri dell’apparecchio impostati.

B Tasto multifunzione

Passaggio tra le diverse funzioni dell’apparecchio:
- Timer/contatore  
- Temperatura massima 
- Tempo di manutenzione rimanente 
- Azzeramento del tempo di manutenzione 
- Modalità operativa
- Unità di temperatura 
- Accoppiamento con l'HUB
- Informazioni sull’apparecchio

Blocca/sblocca i comandi. Per attivare/disattivare Tenere premuto per 
3 secondi.

C Manopola di controllo
(girare/premere)

Per regolare la velocità.
Selezionare/modificare e confermare le impostazioni nel menu.
Avvia/arresta il funzionamento dell’apparecchio.

Arresta l’apparecchio in modo sicuro nello stato bloccato e con 
controllo esterno.

D Tasto di standby
Mette l’apparecchio in standby (nessuna disconnessione dalla rete di 
alimentazione elettrica).

E LED di stato

Il LED si illumina di verde:	 L’apparecchio è pronto per l'uso
Il LED lampeggia in verde:	 La funzione dell’apparecchio è attiva
Il LED si illumina di bianco:	Apparecchio in modalità standby
Il LED lampeggia in blu:		 L’apparecchio sta cercando di stabilire una 

connessione con un dispositivo wireless 
esterno.

Il LED si illumina di blu:	 Il dispositivo sta comunicando tramite una 
connessione wireless.

Il LED lampeggia in arancione:	 Il tempo di manutenzione è stato raggiunto.
			   La temperatura del fluido è superiore alla 

temperatura massima impostata.
			   Non è installato alcun utensile.
Il Led lampeggia in rosso:	 L’apparecchio è in uno stato di errore.

F Simbolo della modalità operativa Indica la modalità operativa selezionata (A, B o C).

G Simbolo del tasto di blocco Indica che le impostazioni sono bloccate.

H Display della velocità Mostra il valore della velocità (x 1000 rpm).

I Simbolo di funzionamento  Indica che la funzione dell’apparecchio è attiva.

J Display timer/contatore Mostra il valore del timer/contatore.

K Simbolo timer/contatore Indica che la funzione del timer o contatore è attiva.

L Simbolo di manutenzione 
dell'utensile di dispersione 

Indica che il tempo di manutenzione impostato sarà presto 
raggiunto o è già stato raggiunto.

M Simbolo di avvertenza 
Indica che il tempo di manutenzione impostato sarà presto 
raggiunto o è già stato raggiunto.

N Simbolo di temperatura massima 


Indica che è stata raggiunta la temperatura massima impostata.

O Display della temperatura  Visualizza il valore della temperatura letto con l’utensile S 25 EC-T....

P Simbolo del collegamento USB Indica che l’apparecchio sta comunicando tramite USB.

Q Simbolo della connessione 
wireless

Indica che il dispositivo sta comunicando tramite una connessione 
wireless.

R Simbolo controllo PC Indica che l’apparecchio è controllato da un PC.

S Simbolo "SET" Indica che viene visualizzato il valore nominale.

T Simbolo dell'unità di 
temperatura 

Indica che l'unità di temperatura selezionata.

G
P

H

I

J

M

N

O

Q

R

S

T

K

F

L

›	 I simboli visualizzati cambiano a seconda dello stato e delle impostazioni dell’apparecchio.
›	  Solo per l'utensile di dispersione S 25 EC-T ....

i

Pannello di controllo e display
/// Spiegazione dei controlli /// Spiegazione dei simboli nella schermata di lavoro
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25 

3S

25 

25 

min.

max.

25 

/// Accensione

Funzionamento

!!  Avviso!
Rispettare le condizioni ambientali elencate nei “Dati tecnici“.

/// Impostazione della velocità

/// Avvio della funzione dell’apparecchio

/// Blocco/sblocco dei comandi 

›	 Blocco dei comandi
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25 

3S
25 

3S

25 

›	 Sblocco dei comandi /// Attivare lo stato di standby

/// Arresto della funzione dell’apparecchio

Anche se bloccato, il funzionamento dell’apparecchio può essere interrotto premendo la 
manopola di controllo (C) o spento utilizzando il tasto di standby (D).

i

›	 Dopo aver interrotto la funzione dell’apparecchio, sul display viene visualizzata l'ultima 
velocità impostata. 

›	 Dopo aver interrotto la funzione dell’apparecchio, viene visualizzato l'ultimo valore del 
timer impostato o il tempo di funzionamento trascorso (valore del contatore).

i
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Menu

Impostazione di fabbrica

Contatore (Counter)

Timer

attivo

-

125,0 °C

40 ore

-

Modalità operativa A

C

B

attivo

-

-

Temperatura massima 

Tempo di manutenzione rimanente 

Azzeramento del tempo di manutenzione 

Unità di temperatura  °C

°F

attivo

-

-

 Solo per l'utensile di dispersione S 25 EC-T....i

Accoppiamento con l'HUB

Informazioni sull’apparecchio - Temperatura massima:�
Impostazione e conferma della temperatura massima in stato di arresto:
›	 Selezionare il menu per la temperatura massima. 
›	 Impostare il valore della temperatura massima.
›	 Confermare l'impostazione.

2x

L'impostazione della temperatura massima può essere controllata anche quando la 
funzione apparecchio è attiva.

i

/// Navigazione nel menu

›	 Attivare la modifica della voce di menu toccando brevemente il pulsante multifunzione (B).
›	 Toccando nuovamente e brevemente il pulsante multifunzione (B) viene attivata 

l'elaborazione della voce di menu successiva.
›	 La voce di menu attualmente selezionata lampeggia.
›	 Selezionare/modificare e confermare l'impostazione desiderata ruotando e premendo la 

manopola di controllo (C).

Navigazione e struttura dei menu

/// Struttura del menu

/// Dettagli del menu

›	 Quando il valore dell'impostazione del timer/contatore è impostato su 0:00, la 
funzione contatore viene attivata e il simbolo corrispondente (Counter) si illumina.

	 All’avvio della funzione dell’apparecchio, questo valore inizia automaticamente a 
scorrere da 0:00 a un massimo di 99:59:59.

›	 Quando il valore dell'impostazione del timer/contatore è impostato su un valore 
superiore a 0:00, la funzione timer viene attivata e il simbolo corrispondente (Timer) 
si illumina.

	 Una volta scaduto il valore del timer impostato, la funzione dell’apparecchio si 
arresta automaticamente e viene visualizzato l'ultimo valore del timer impostato.

	 Il valore massimo del timer è 99:59:59.
›	 Mentre la funzione dell’apparecchio è attiva, è possibile verificare l'impostazione del 

timer e, se necessario, reimpostarla premendo il pulsante multifunzione (B). 
›	 La funzione di agitazione può essere interrotta premendo la manopola di controllo (C). 

Ciò arresta il timer e lo ripristina all'ultimo valore impostato.

i

Contatore/timer:�
Impostazione e conferma del valore del timer/contatore nello stato di arresto o con la funzione 
dell’apparecchio attivata:
›	 Selezionare il menu Timer/Contatore.
›	 Impostare il valore del timer desiderato.
›	 Confermare l’impostazione.
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5x

4x

3x

Azzeramento del tempo di manutenzione::�
Azzeramento del tempo di manutenzione dell'utensile di dispersione quando è fermo:
›	 Selezionare il menu per azzerare il tempo di manutenzione. 
›	 Confermare l'impostazione per reimpostare il tempo di manutenzione.

›	 Di norma il timer di manutenzione dell’utensile di dispersione serie S 25 EC-T... 
è impostato su 20 ore. Consigliamo di eseguire la manutenzione dell’utensile di 
dispersione richiesta (ad es. sostituzione del cuscinetto) allo scadere del timer di 
manutenzione.

›	 Anche se l’apparecchio non si arresta quando il timer di manutenzione raggiunge 
lo 0, suggeriamo di eseguire la manutenzione il prima possibile. A seguito della 
manutenzione in un’officina del servizio di assistenza IKA, il timer di manutenzione 
viene reimpostato dal team di assistenza.

	 In tutti gli altri casi, è possibile reimpostare il timer di manutenzione sull’apparecchio. 
A riguardo, seguire la descrizione riportata di seguito.

i

Tempo di manutenzione rimanente:�
Controllare e impostare il tempo di manutenzione dell'utensile di dispersione in stato di arresto:
›	 Selezionare il menu per il tempo di manutenzione.
›	 Impostare il tempo di manutenzione desiderato in base alle proprie esigenze (sono possibili 

valori compresi tra 4 e 40 ore)
›	 Al successivo reset del tempo di manutenzione dell'utensile, il nuovo valore viene utilizzato 

come valore di reset.

›	 Se il tempo di manutenzione rimanente dell'utensile di dispersione è inferiore a 30 
minuti, sullo schermo vengono visualizzati il simbolo di manutenzione dell'utensile di 
dispersione (L) e il simbolo di avvertenza (M).

›	 Quando il tempo di manutenzione dell'utensile di dispersione ha raggiunto lo 0, il 
simbolo di manutenzione (L) e il simbolo di avvertenza (M) lampeggiano. Anche il LED 
di stato (E) lampeggia in arancione.

i

Unità di temperatura:�
Impostazione dell'unità di temperatura in stop:
›	 Selezionare il menu per l'unità di temperatura. 
›	 Selezionare l'unità di temperatura.
›	 Confermare l'impostazione.

6x

›	 Modalità operativa A:
Dopo un’interruzione di corrente, i valori impostati non vengono salvati. Il dispositivo 
non si riavvia da solo.

›	 Modalità operativa B:
Dopo un’interruzione di corrente, i valori impostati vengono salvati. Il dispositivo non si 
riavvia da solo.

›	 Modalità operativa C:
Dopo un’interruzione di corrente, i valori impostati vengono salvati e non possono 
essere modificati. Il dispositivo non si riavvia da solo.

i

Modalità operativa:�
Impostare la modalità operativa nello stato di arresto:
›	 Attivare la modifica dell’impostazione della modalità operativa.
›	 Selezionare la modalità operativa desiderata.
›	 Confermare l’impostazione.
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7x

Accoppiamento con l'HUB:�
Accoppiamento con l'HUB in stop:
›	 Selezionare il menu “Accoppiamento“.
›	 Premere il pulsante di comando (C) per rendere visibile il dispositivo nell'HUB. L'apparecchio 

rimane visibile per 1 minuto.
›	 Premere il pulsante “SEARCH“ nell'HUB.
›	 Selezionare il dispositivo nell'elenco dei risultati della ricerca sullo schermo dell'HUB con il 

pulsante “+“. Il LED di stato (E) lampeggia in blu. 
›	 Confermare la connessione premendo nuovamente il pulsante di comando (C). L'HUB attende 

30 secondi per la conferma.
›	 Il dispositivo è collegato all'HUB. Il LED di stato (E) smette di lampeggiare e si illumina di blu. 

8x

Interfacce e uscite
L’apparecchio può essere collegato a un PC tramite l’interfaccia USB / RS 232 o l'interfaccia 
Ethernet ed essere utilizzato, per esempio, con il software di laboratorio labworldsoft®.
Il dispositivo può essere utilizzato/letto anche tramite una connessione wireless.
Il software del dispositivo può essere aggiornato anche con un PC attraverso l'interfaccia USB / 
RS 232 o l'interfaccia Ethernet.

!!  Avviso!
Tenere conto dei requisiti di sistema, delle istruzioni per l’uso e della guida del software.
Osservare inoltre i requisiti relativi alla possibilità di mettere il dispositivo in uno stato sicuro in 
caso di emergenza se è controllato dall’esterno.

/// Ethernet

Dopo aver collegato il dispositivo al router o al PC tramite il cavo Ethernet, è necessario inserire 
l'indirizzo IP corretto.
Se il protocollo DHCP è attivato, l'indirizzo IP viene assegnato automaticamente. In caso 
contrario, l'utente deve inserirlo manualmente. Il numero di porta IP è impostato in modo 
permanente su 40812.

Informazioni sull’apparecchio:�
Panoramica delle informazioni sull’apparecchio nello stato arrestato:
›	 Selezionare il menu delle informazioni sull’apparecchio.
›	 Confermare l’impostazione.

Mentre l'impostazione “Informazioni sull’apparecchio” è attiva, viene visualizzata una 
schermata di autocontrollo con il nome dell’apparecchio e la versione del software.

i

Per il sistema operativo Windows 10 non è richiesto alcun driver USB. Pertanto, non 
installarlo in Windows 10.

i

/// Interfaccia USB

L’Universal Serial Bus (USB) è un sistema di bus seriale per il collegamento dell’apparecchio al 
PC. Gli apparecchi dotati di USB possono essere collegati tra loro durante il funzionamento (hot-
plugging). Gli apparecchi collegati e le loro proprietà vengono riconosciuti automaticamente. 

/// Driver dell’apparecchio USB

Per prima cosa, scaricare il driver più recente per gli apparecchi IKA con interfaccia USB all’indirizzo:
www.ika.com/ika/lws/download/usb-driver.zip. 
Installare il driver eseguendo il file di setup. Quindi collegare l’apparecchio IKA al PC tramite il cavo 
dati USB. La comunicazione dei dati avviene tramite una porta COM virtuale.

/// Interfaccia seriale RS 232

Configurazione:
›	 Per le linee di interfaccia tra l’apparecchio e il sistema di automazione è utilizzata una selezione 

dei segnali specificati nella norma EIA RS 232, corrispondente a DIN 66 020 Parte 1.
›	 Per le caratteristiche elettriche delle linee di interfaccia e l’assegnazione degli stati di segnale 

vale la norma RS 232, corrispondente a DIN 66 259 Parte 1.
›	 Metodo di trasmissione: trasmissione asincrona dei segnali nel modo di funzionamento Start-Stop.
›	 Tipo di trasmissione: Duplex integrale.
›	 Formato caratteri: rappresentazione dei caratteri in base al formato dati in DIN 66 022 nel 

modo start-stop. 1 bit di start; 7 bit utili; 1 bit di parità; (pari); 1 bit di stop.
›	 Velocità di trasmissione: 9600 bit/s.
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Comandi Funzione

IN_NAME Leggere il nome dell’apparecchio.

RESET Passare al funzionamento normale.

IN_PV_3  Lettura del valore della temperatura esterna.

IN_PV_4 Leggere il valore della velocità attuale.

IN_SP_4 Leggere il valore della velocità nominale.

OUT_SP_4 X
(X = 600 ... 25000)

Impostare il valore della velocità nominale su X rpm.

IN_SP_9  Lettura del valore dell'impostazione della temperatura massima.

OUT_SP_9 X
(X = 0 ... 125) 

Impostazione della temperatura massima su X °C/°F.

IN_PV_20  Lettura del tempo di manutenzione rimanente.

IN_PV_30  Lettura del tempo di manutenzione impostato.

OUT_SP_30 X
(14400 ... 144000) 

Impostazione del tempo di manutenzione a X secondi.

START_4 Avviare il motore.

STOP_4 Arrestare il motore.

IN_SOFTWARE Requisito n. ID e versione software.

USB Type-AUSB Type-C

Cavo Ethernet:
Necessario per collegare l'interfaccia Ethernet a un PC.

USB 2.0
Type-C

RS 232

Ethernet

/// Sintassi e formato dei comandi

Quanto segue si applica al set di comandi:
›	 I comandi vengono generalmente inviati dal computer all’apparecchio.
›	 L’apparecchio trasmette esclusivamente quando il computer lo richiede. Nemmeno i 

messaggi di errore possono essere inviati spontaneamente dall’apparecchio al computer 
(sistema di automazione).

›	 I comandi vengono trasmessi in maiuscolo.
›	 I comandi e i parametri, nonché i parametri consecutivi, sono separati da almeno uno 

spazio (codice: hex 0x20).
›	 Ogni singolo comando (inclusi parametri e dati) e ogni risposta termina con CR LF (codice: 

hex 0x0d hex 0x0A) e ha una lunghezza massima di 80 caratteri.
›	 Il separatore decimale in un numero in virgola mobile è il punto (codice: hex 0x2E).

Le spiegazioni di cui sopra corrispondono per quanto possibile alle raccomandazioni del gruppo 
di lavoro NAMUR (raccomandazioni NAMUR per la progettazione di connettori elettrici a spina 
per la trasmissione di segnali analogici e digitali su singoli dispositivi di misurazione e controllo di 
laboratorio. Rev.1.1).
I comandi NAMUR e i comandi aggiuntivi specifici IKA vengono utilizzati solo come comandi di 
basso livello per la comunicazione tra l’apparecchio e il PC. Con un terminale o un programma di 
comunicazione adeguato, questi comandi possono essere trasmessi direttamente all’apparecchio. 
Labworldsoft è un pacchetto software IKA di facile utilizzo sotto MS Windows per il controllo 
dell’apparecchio e per l’acquisizione dei dati del dispositivo, che consente anche input grafici, ad 
esempio rampe di velocità.

/// Opzioni di collegamento tra l’apparecchio e gli apparecchi esterni

›	 Collegare l’apparecchio a un PC

Cavo USB 2,0 (A - C):
Richiesto per collegare l’interfaccia USB ad un PC.

›	 Controllo flussi di dati: nessuno
›	 Procedura di intervento: una trasmissione dei dati dal dispositivo al calcolatore è possibile 

solo su richiesta del calcolatore.

 Solo per l'utensile di dispersione S 25 EC-T....i
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1
2 RxD
3 TxD
4
5 GND
6
7 RTS
8 CTS
9

1
RxD 2
TxD 3

4
GND 5

6
RTS 7
CTS 8

9

PC

1  
2  
3  
4  
5

6  
7 
8  
9

9  
8  
7  
6

5  
4  
3  
2  
1

Cavo PC 1,1:
Questo cavo è necessario per collegare la porta RS 232 ad un PC.

›	 Connessione wireless:
Per informazioni dettagliate sull'impostazione di una connessione wireless, consultare le relative 
istruzioni per l'uso.

Messaggio di avviso
I malfunzionamenti durante l'esercizio possono essere segnalati sul display mediante un messaggio 
di avviso.
In tal caso, procedere come segue:

Causa ›	 L'utensile di dispersione non è fissato correttamente.

Conseguenza ›	 Motore spento

Soluzione ›	 Fissare correttamente l'utensile di dispersione.
›	 Riavviare il funzionamento del dispositivo premendo la manopola di controllo (C).

no tool (  )

Causa ›	 La temperatura del fluido supera la temperatura massima impostata (solo per la 
serie S 25 EC-T...).

Conseguenza ›	 Motore spento

Soluzione ›	 Spegnere il dispositivo premendo il pulsante di standby (D).
›	 Riaccendere il dispositivo utilizzando il pulsante di standby (D).
›	 Lasciar raffreddare il fluido e l’utensile di dispersione oppure impostare la tempera-

tura massima su un valore più elevato.
›	 Riavviare il funzionamento del dispositivo premendo la manopola di controllo (C).

hot (  )

/// Aggiornamento del firmware degli apparecchi

Mantenere l’apparecchio aggiornato con lo strumento di aggiornamento del firmware IKA. 
L’aggiornamento del firmware viene eseguito collegando un computer all’interfaccia 
dell’apparecchio. 
Tuttavia, è prima necessario registrarsi sul nostro sito web MyIKA.
Una volta registrato l’apparecchio, IKA informerà l’utente sugli aggiornamenti disponibili per 
gli apparecchi utilizzati. Scaricare il software “FWUToolSetup.zip“ dal sito web di assistenza IKA 
www.ika.com.

Manutenzione e pulizia
L’apparecchio non ha bisogno di manutenzione. È soggetto unicamente al naturale 
invecchiamento dei componenti e al relativo tasso di guasto statistico.

/// Ordinazione dei pezzi di ricambio

Per ordinare i pezzi di ricambio, indicare i seguenti dati:
›	 Tipo di dispositivo
›	 Per il numero di serie dell’apparecchio, vedere la targhetta
›	 Per il numero di posizione e la descrizione del pezzo di ricambio, vedere www.ika.com.

/// Pulizia

Per eseguire la pulizia, staccare la spina.
Pulire gli apparecchi IKA solo con detergenti approvati da IKA: acqua contenente tensioattivi/
isopropanolo.

›	 Durante la pulizia dell’apparecchio, indossare guanti di protezione.
›	 Ai fini della pulizia, gli apparecchi elettrici non devono essere immersi nel detergente.
›	 Durante le operazioni di pulizia, evitare che l’umidità penetri nell’apparecchio. 
›	 Prima di utilizzare qualsiasi metodo di pulizia o decontaminazione diverso da quello 

raccomandato dal produttore, l’utente deve verificare con il produttore che il metodo 
proposto non danneggi l'apparecchio.

/// Riparazioni

Spedire in riparazione solo apparecchi puliti e privi di sostanze pericolose per la salute.
Allo scopo, richiedere il modulo “Decontamination Certificate“ a IKA oppure utilizzare il 
modulo stampato e scaricato dal sito web di IKA www.ika.com.
In caso di riparazione, rispedire l’apparecchio nel suo imballo originale. Gli imballi da magazzino 
non sono sufficienti per la spedizione del reso. Inoltre, utilizzare un imballaggio da trasporto adatto.
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Utensili di dispersione consentiti
Utensili di dispersione della serie S 25...
Spiegazione delle abbreviazioni:
S 25:	 Adatto per motore T 25...
N:		 Cuscinetti PTFE
KV:	 Cuscinetto a sfere con guarnizione ad anello scorrevole (adatto per lavorazioni sotto 

vuoto fino a 1 mbar e in sovrappressione fino a 6 bar)
D:		 Senza guarnizione
KD:	 Cuscinetto a sfere con cuscinetto in PTFE e guarnizione
T:		 Temperatura
C:		 Cuscinetto in ceramica
KS:	 Plastica
ST:	 Dente di sega 
EC:	 Facile da pulire 

Utensile di dispersione perT 25...�
8 G, 10 G, 14 G, 18 G: Diametro del tubo dello statore o dell'asta
G: Approssimativamente
Gamma di velocità: Fino a 25000 rpm.

Designazione		  Materiale dell’asta
S 25 N - 8 G		  Acciaio inossidabile
S 25 N - 10 G		  Acciaio inossidabile
S 25 N - 18 G		  Acciaio inossidabile
S 25 N - 8 G - ST		  Acciaio inossidabile
S 25 N - 10 G - ST		  Acciaio inossidabile
S 25 N - 18 G - ST		  Acciaio inossidabile
S 25 KV - 18 G		  Acciaio inossidabile
S 25 D - 10 G - KS		  Plastica
S 25 D - 14 G - KS 		  Plastica
S 25 KD - 18 G		  Acciaio inossidabile
S 25 KD - 18 G - ST		  Acciaio inossidabile
S 25 EC - C - 18 G - ST 	 Acciaio inossidabile
S 25 EC - T - C - 18 G - ST 	 Acciaio inossidabile
(S 25 EC... adatto solo per T25 easy clean digital/T25 easy clean control o T 25 mini control.
Funzionalità completa del dispersore serie S 25 EC-T... solo con il T25 easy clean control e 
T 25 mini control).

In caso di guasto, premere la manopola di controllo o il pulsante di avvio/arresto per 1 secondo 
per visualizzare il codice di errore completo. 

i

Accessori
R 1825		  Stativo
R 1826		  Stativo
R 1827		  Stativo
R 182 		  Manicotto a croce

Ulteriori accessori sono disponibili all’indirizzo: www.ika.com.

RH 3 		  Supporto
BC 1000		  Coperchio del bicchiere
Silentstream

Codici di errore
Eventuali malfunzionamenti durante il funzionamento possono essere segnalati tramite un 
messaggio di errore sul display.
Se durante il funzionamento si verifica un malfunzionamento procedere come segue:
›	 Spegnere il dispositivo con l'interruttore di alimentazione o scollegarlo dall'alimentazione.
›	 Adottare misure correttive
›	 Riavviare l’apparecchio.

Causa ›	 Temperatura interna dell’apparecchio troppo alta

Conseguenza ›	 Motore spento

Soluzione ›	 Lasciare raffreddare il dispositivo.

04411702 - Superato il limite superiore della temperatura interna

Causa ›	 Il motore non funziona normalmente (non si avvia o non raggiunge la velocità target).

Conseguenza ›	 Motore spento

Soluzione ›	 Controllare la struttura per eventuali blocchi.

04243610 - Velocità del motore bloccata

Causa ›	 Sovraccarico

Conseguenza ›	 Motore spento

Soluzione ›	 Ridurre l'impostazione della velocità o il carico.

04240702 - Superato il limite superiore della corrente del motore

Se non si riesce a eliminare l'errore con le misure descritte o compare un altro errore:
›	 Rivolgersi al reparto di assistenza.
›	 Spedire l’apparecchio con una breve descrizione dell’errore.

Codice di errore | Causa | Conseguenza | Soluzione

E24: Motore 

E41: Temperatura interna 
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Applicazioni e ulteriori informazioni si trovano nelle istruzioni per l'uso degli utensili di dispersione.
Utilizzare solo gli utensili di dispersione indicati nella tabella e seguire le relative istruzioni operative.

Stato di dispersione Stato di pulizia

 Prestare attenzione allo stato di dispersione e allo stato di pulizia indicati qui sotto! Dati tecnici

Potenza assorbita dal motore W 210

Potenza erogata dal motore W 160

Volume modificabile (H2O) l 0,001 ... 1.5

Viscosità massima mPa•s 2000

Gamma di velocità rpm 600 ... 25000

Deviazione di velocità Velocità < 3000 rpm: ≤ ± 100 rpm
Velocità > 3000 rpm: ± 3% della velocità attuale

Indicatore di velocità  LED

Impostazione della velocità Continua

Rumorosità senza utensile di dispersione dB (A) ≤ 75

Braccio (Ø x L) mm 13 x 160

Indicatore della temperatura  LED

Risoluzione dell’indicatore della temperatura  K 0,1

Intervallo di misurazione della temperatura  °C + 5 ...  +120

Precisione di misurazione della temperatura  K ± 1

Funzione timer/contatore sì

Timer/contatore max. 100 ore (99:59:59 [ore:minuti:secondi])

Indicatore timer LED

Ciclo di lavoro consentito % 100 

Dimensioni (L x P x A) mm 66 x 100 x186

Peso kg 1,8

Temperatura ambiente ammissibile °C + 5 ... + 40

Umidità relativa consentita % 80

Gruppo motore Motore brushless

Codice IP secondo EN 60529 IP 30

Interfaccia USB, RS 232, ethernet, wireless  

Impiego dell’apparecchio sopra il livello del mare m max. 2000 

Alimentatore a spina

Input 100 ... 240 VAC / 5,0 ... 2,5 A
50 ... 60 Hz

Uscita 48 VDC
310 W 

Classe di protezione I

Con riserva di modifiche tecniche!

 Solo per l'utensile di dispersione S 25 EC-T....i
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Garanzia
Secondo le condizioni di vendita e consegna IKA, il periodo di garanzia è di 24 mesi. In caso di 
reclamo in garanzia, si prega di rivolgersi al proprio rivenditore specializzato. È anche possibile 
inviare l’apparecchio direttamente alla nostra fabbrica, allegando la fattura di consegna e 
indicando i motivi del reclamo. Le spese di trasporto saranno a carico dell’utente.
La garanzia non copre le parti soggette a usura e decade in caso di anomalie riconducibili a 
una movimentazione impropria e a una manutenzione insufficiente, contrariamente a quanto 
precisato nelle istruzioni per l’uso.
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Technical specifications may be changed without prior notice. 
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